
Die Kunst, Genuss glanzvoll 
zu präsentieren

Mit den Servierwagen von HEPP setzen Gast-
geber kulinarische Höhepunkte und visuelle 
Highlights. Die modernen und funktionalen 
Modelle fügen sich nahtlos ins stilvolle Interieur 
von Hotels und Restaurants ein. Ein Wagen, 
viele Funktionen: Die Basismodelle lassen sich 
durch verschiedene Varianten und Aufsätze 
verwandeln. Ob als Digestif-, Humidor-, Induk-
tions-, Flambier- oder Rinderbrustwagen – 
dem kulinarischen Angebot und den Einsatz-
möglichkeiten sind kaum Grenzen gesetzt.

The art of glamorous food 
presentation

With the serving trolley HEPP provides the 
caterer with a culinary and visual focal point. 
The modern and functional models blend in 
effortlessly with the stylish interior of the design 
worlds of hotels and restaurants. One trolley, 
numerous functions: The basic models can be 
transformed with different modifications and 
attachments. Whether as a trolley for after 
dinner drinks, as a humidor, for induction, for 
serving flambé food or roast beef, there are no 
limits to the culinary choice and different uses.



SERVIERWAGEN · SERVING TROLLIES · CHARIOT DE SERVICE



FARBEN · COLOURS · COULEURS

PROFILE

001 Kirsch, Holz furniert
001 Cherry, Wood veneered

002 Mahagoni, Holz furniert
002 Mahogany, Wood veneered

003 Palisander, Holz furniert
003 Rosewood, Wood veneered

004 Nuss dunkel, Holz furniert
004 Nut dark, Wood veneered

005 Nuss hell, Holz furniert
005 Nut light, Wood veneered

006 Weiß, Holz furniert
006 White, Wood veneered

008 Bordeaux, Holz furniert
008 Bordeaux, Wood veneered

009 Grün, Holz furniert
009 Green, Wood veneered

011 Wenge, Holz furniert
011 Wenge, Wood veneered

Farben Nr. 006, 008, 009, 010, 011  
und Sonderfarben sind gegen  
Aufpreis erhältlich.

Colours No. 006, 008, 009, 010, 011  
and special colours are available  
for an extra charge.

Die abgebildeten Farben sind unverbindlich. 
Unregelmäßigkeiten in Farbe und Maserung 
sind möglich.

The shown colours are without obligation. 
Irregularities of the colours and the grain  
are possible.

010 Schwarz, Holz furniert
010 Black, Wood veneered
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Digestifwagen, Liquor trolley, Chariot à digestifs

Edelholzrahmen, Digestifaufsatz, ausziehbare Arbeitsplatte.
Unit frame made of fi nest quality natural wood, top for alcoholic beverages, sliding 
shelf.
Châssis en bois précieux, élément supérieur à digestifs, tiroir.

Länge   Breite   Höhe   
length   width   height   
         

mm in.  mm in.  mm in.  
         

1030 409/16  540 211/4  910 3513/16 30.7901.0000

ELEGANCE

Sorbetwagen, Sorbet trolley, Chariot à sorbets

Edelholzrahmen, Sorbetaufsatz, ohne Sorbetbehälter, Digestifaufsatz, ausziehbare 
Arbeitsplatte.

Unit frame made of fi nest quality natural wood, top for sorbets, without sorbet 
pots, top for alcoholic beverages, sliding shelf.

Châssis en bois précieux, élément supérieur à sorbets, sans pots à sorbet, élément 
supérieur à digestifs, tiroir.

Länge   Breite   Höhe   
length   width   height   
         

mm in.  mm in.  mm in.  
         

1030 409/16  540 211/4  890 351/16 30.7903.0000

ELEGANCE

SERVIERWAGEN · SERVING TROLLIES · CHARIOT DE SERVICE
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 ELEGANCE

Weinwagen, Wine trolley, Chariot à vins

Edelholzrahmen, Glashalter, Isolierbehälter für Weinfl aschen, ausziehbare Arbeits-
platte und Schublade.

Unit frame made of fi nest quality natural wood, glass holder, isolated containers for 
wine bottles, sliding shelf and drawer.

Châssis en bois précieux, porte-verres, récipients isolants pour bouteilles à vin, 
2 tiroirs.

Länge   Breite   Höhe   
length   width   height   
         

mm in.  mm in.  mm in.  
         

1030 409/16  540 211/4  890 351/16 30.7928.0000

 ELEGANCE

Flaschenträger für 6 Flaschen, Holder for 6 bottles, Support pour 6 bouteilles

Länge   Breite   Höhe  18/10
length   width   height  18/10
         

mm in.  mm in.  mm in.  
         

1030 409/16  540 21¼  890 351/16 30.7928.0010
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Humidorwagen, Cigar trolley, Chariot à cigares

Edelholzrahmen, Digestifaufsatz mit Glashalter, 2 Zigarrenfächer mit Befeuchter 
und Hygrometer, abschließbar, ausziehbare Arbeitsplatte.

Unit frame made of fi nest quality natural wood, top for alcoholic beverages with 
glass holder, 2 compartments for cigars with moistener and hygrometer, lockable, 
sliding shelf.

Châssis en bois précieux, élément supérieur à digestifs avec porte-verres, 
2 compartiments pour cigares avec humidifi cateur et hygromètre, qui ferment à clé, 
tiroir.

Länge   Breite   Höhe   
length   width   height   
         

mm in.  mm in.  mm in.  
         

1030 409/16  540 211/4  890 351/16 30.7927.0000

ELEGANCE

Servierwagen - Grundmodell, Serving trolley - basic model,
Chariot à service - modèle de base

Grundmodell für alle Aufsätze, Edelholzrahmen, ausziehbare Arbeitsplatte.
Basic model for all tops, unit frame made of fi nest quality natural wood, sliding 
shelf.
Modèle de base pour tous les éléments supérieurs, Châssis en bois précieux, tiroir.

Länge   Breite   Höhe   
length   width   height   
         

mm in.  mm in.  mm in.  
         

1030 409/16  540 211/4  810 317/8 30.7900.0000

ELEGANCE
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 ELEGANCE

Kuchen- und Nachspeisewagen, Pastry and dessert trolley,
Chariot à pâtisseries et desserts

Edelholzrahmen, Kühlaufsatz 18/10 mit 4 Kühlpellets, Plexiglashaube, ausziehbare 
Arbeitsplatte.

Unit frame made of fi nest quality natural wood, top 18/10 for cooling with 4 cooling 
pellets, plexiglass hood, sliding shelf.

Châssis en bois précieux, élément supérieur à rafraîchir en 18/10 avec 4 plaque 
eutectique, cloche en verre plexi, tiroir.

Länge   Breite   Höhe   
length   width   height   
         

mm in.  mm in.  mm in.  
         

1030 409/16  540 211/4  870 341/4 30.7902.0000

 ELEGANCE

Kuchen- und Nachspeisewagen, Pastry and dessert trolley,
Chariot à pâtisseries et desserts

Edelholzrahmen mit Plexiglashaube, umluftgekühlt, thermostatisch regelbar, aus-
ziehbare Arbeitsplatte.

Unit frame made of fi nest quality natural wood, with plexiglass hood, recirculating 
cooling, thermostatically adjustable, sliding shelf.

Châssis en bois précieux, cloche en verre plexi, refroidissement à l‘air recyclé, 
réglable par thermostat, tiroir.

Länge   Breite   Höhe   Netzspannung  
length   width   height   line voltage  
           

mm in.  mm in.  mm in.  Volt  
           

1030 409/16  540 211/4  890 351/16  220 30.7916.0000
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Meeresfrüchtewagen, Seafood trolley, Chariot à fruits de mer

Edelholzrahmen, Holzaufsatz mit Roheiswanne 18/10, ausziehbare Arbeitsplatte.

Unit frame made of fi nest quality natural wood, wooden top with container 18/10 
for ice, sliding shelf.

Châssis en bois précieux, élément supérieur en bois avec récipient en 18/10 pour 
glace, tiroir.

Länge   Breite   Höhe   
length   width   height   
         

mm in.  mm in.  mm in.  
         

1030 409/16  540 211/4  890 351/16 30.7905.0000

ELEGANCE

Käsewagen, Cheese trolley, Chariot à fromage

Edelholzrahmen, Käseaufsatz mit halbrollender Plexiglashaube, Kunstmarmorplat-
te, ausziehbare Arbeitsplatte.

Unit frame made of fi nest quality natural wood, top for cheese, with roll top 
plexiglass hood, artifi cial marble plate, sliding shelf.

Châssis en bois précieux, élément supérieur à fromage, avec roll-top en verre plexi, 
plateau en marbre artifi ciel, tiroir.

Länge   Breite   Höhe   
length   width   height   
         

mm in.  mm in.  mm in.  
         

1030 409/16  540 211/4  1060 413/4 30.7914.0000

ELEGANCE
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 ELEGANCE

Induktionswagen, Induction trolley, Chariot à l‘induction

Edelholzrahmen mit Induktionsherd, Flaschenhalter, ausziehbare Arbeitsplatte und 
Schublade.

Unit frame made of fi nest quality natural wood, with induction stove, bottle holder, 
sliding shelf and drawer.

Châssis en bois précieux, avec fourneau d‘induction, porte-bouteilles, 2 tiroirs.

Länge   Breite   Höhe   Netzspannung  
length   width   height   line voltage  
           

mm in.  mm in.  mm in.  Volt  
           

1030 409/16  540 211/4  890 351/16  230 30.7926.0000

 ELEGANCE

Flambierwagen, Flambé trolley, Chariot à fl amber

Edelholzrahmen, mit Zündsicherung und Magnetzündung, Arbeitsfl äche Kunstmar-
morplatte, Flaschenhalter, ohne Gasfl asche, propangasbeheizt, einfl ammig.

Unit frame made of fi nest quality natural wood, with safety pilot and magneto 
ignition, artifi cial marble plate for working, bottle holder, without gas bottle, 
propane gas heating, 1 fl ame.

Châssis en bois précieux, avec dispositif de sûreté d‘allumage, plateau en marbre 
artifi ciel, porte-bouteilles., sans bouteille de gaz, chauffée au gaz propane, 1 feu.

Länge   Breite   Höhe   
length   width   height   
         

mm in.  mm in.  mm in.  
         

1030 409/16  540 211/4  810 317/8 30.7913.0000
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Chafi ng Dish Wagen, Chafi ng Dish trolley, Chariot à Chafi ng Dish

Edelholzrahmen, ganz rollende Haube 18/10, Ablage für Tranchierbesteck und 
klappbare Abstellplatte, elektrisch beheizbar, ohne Elektroheizung, ohne Einsätze.

Unit frame made of fi nest quality natural wood, full roll top cover 18/10, basin 
for the cutlery and hinged side plate, for electric heating, without electric heating 
element, without inserts.

Châssis en bois précieux, couvercle roulant 18/10, pour couverts et tablette 
pliante, électrique, sans chauffage électrique, sans récipients.

Elektroheizung 60.8880.0020, Seiten 144
Heating element 60.8880.0020, pages 144
Plaque de chauffe 60.8880.0020, pages 144

Elektroheizung regelbar 60.8981.0020, Seiten 144
Heating element adjustable 60.8981.0020, pages 144
Chauffage électrique réglable 60.8981.0020, pages 144

Länge   Breite   Höhe   
length   width   height   
         

mm in.  mm in.  mm in.  
         

1030 409/16  540 211/4  995 393/16 30.7929.0000

ELEGANCE

Rinderbrustwagen, Roast beef trolley, Chariot à viande

Edelholzrahmen, ganz rollende Haube 18/10, klappbare Abstellplatte, abnehmbare 
Halterung für Tranchierbesteck, elektrisch beheizt.

Unit frame made of fi nest quality natural wood, full roll top cover 18/10, hinged side 
plate, removable holder for carving set, electric heating.

Châssis en bois précieux, couvercle roll-top en 18/10, tablette pliante, porte-
couverts à découper, chauffage électrique.

Länge   Breite   Höhe   Netzspannung  
length   width   height   line voltage  
           

mm in.  mm in.  mm in.  Volt  
           

1080 421/2  610 24  1040 4015/16  220 30.7907.0000

Länge   Breite   Höhe   Netzspannung  
length   width   height   line voltage  
           

mm in.  mm in.  mm in.  Volt  
           

1080 421/2  610 24  1040 4015/16  110 30.7907.1000

ELEGANCE
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 ELEGANCE

Länge   Breite   Höhe   
length   width   height   
         

mm in.  mm in.  mm in.  
         

920 361/4  460 181/8  420 169/16 30.7908.0010

Länge   Breite   Höhe   
length   width   height   
         

mm in.  mm in.  mm in.  
         

920 361/4  460 181/8  100 315/16 30.7901.0010

Länge   Breite   Höhe   
length   width   height   
         

mm in.  mm in.  mm in.  
         

920 361/4  460 181/8  80 31/8 30.7903.0010

Länge   Breite   Höhe   
length   width   height   
         

mm in.  mm in.  mm in.  
         

920 361/4  460 181/8  430 1615/16 30.7902.0010

Länge   Breite   Höhe   
length   width   height   
         

mm in.  mm in.  mm in.  
         

920 361/4  460 181/8  250 913/16 30.7914.0010

Länge   Breite   Höhe   
length   width   height   
         

mm in.  mm in.  mm in.  
         

920 361/4  460 181/8  80 31/8 30.7905.0010

Grundmodell für alle Aufsätze, Edelholzrahmen, ausziehbare Arbeitsplatte.
Basic model for all tops, unit frame made of fi nest quality natural wood, sliding 
shelf.
Modèle de base pour tous les éléments supérieurs, Châssis en bois précieux, tiroir.

Länge   Breite   Höhe   
length   width   height   
         

mm in.  mm in.  mm in.  
         

1030 409/16  540 211/4  810 317/8 30.7900.0000

Digestifaufsatz mit Glashalter, Top for alcoholic beverages with glass holder, 
Elément supérieur à digestifs avec porte-verres

Digestifaufsatz, Top for alcoholic beverages, Elément supérieur à digestifs

Sorbetaufsatz, Top for sorbets, Elément supérieur à sorbets

Kühlaufsatz mit Plexiglashaube, Top for cooling with plexiglass hood, 
Elément supérieur à rafraîchir avec cloche en verre plexi

Käseaufsatz, Top for cheese, Elément supérieur à fromage

Meeresfrüchteaufsatz, Top for seafood, 
Elément supérieur pour fruits de mer

Servierwagen - Grundmodell, Serving trolley - basic model,
Chariot à service - modèle de base
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Digestifwagen rund, Liquor trolley round, Chariot à digestifs, rond

Edelholzrahmen, Digestifaufsatz, ausziehbare Arbeitsplatte. Galerie auf 
Bodenplatte.

Unit frame made of fi nest quality natural wood, top for alcoholic beverages, sliding 
shelf. Gallery on the bottom shelf.

Châssis en bois précieux, élément supérieur à digestifs, tiroir, galerie sur plat en 
bas.

Höhe   Ø-Außen           
height   Ø-outer           
       

mm in.  mm in.          
       

800 311/2  620 247/16         30.7924.1020

ELEGANCE

Käsewagen rund, Cheese trolley round, Chariot à fromage, rond

Edelholzrahmen, Käseaufsatz, Schneidbrett aus Kunststoff Ø 450 mm drehbar, 
halbrollende Plexiglashaube, ausziehbare Arbeitsplatte. Galerie auf Bodenplatte.

Unit frame made of fi nest quality natural wood, top for cheese, plastic cutting 
board Ø 1711/16  inch revolving, with half roll top plexiglass hood, sliding shelf. 
Gallery on the bottom shelf.

Châssis en bois précieux, élément supérieur à fromage, planche à couper en 
plastique Ø 450 mm pivotante, avec semi roll-top en verre plexi, tiroir, galerie sur 
plat en bas.

Höhe   Ø-Außen           
height   Ø-outer           
       

mm in.  mm in.          
       

800 311/2  620 247/16         30.7924.1010

ELEGANCE
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 ELEGANCE

Schneidbrett aus Kunststoff Ø 450 mm drehbar, halbrollende Plexiglashaube.

Plastic cutting board Ø 1711/16  inch revolving, with half roll top plexiglass hood.

Planche à couper en plastique Ø 450 mm pivotante, avec semi roll-top en verre 
plexi.

Höhe   Ø-Außen           
height   Ø-outer           
       

mm in.  mm in.          
       

300 1113/16  530 207/8         30.7924.0010

mit Galerie, with gallery, avec galerie

Höhe   Ø-Außen           
height   Ø-outer           
       

mm in.  mm in.          
       

100 315/16  610 24         30.7924.0020

Höhe   Ø-Außen           
height   Ø-outer           
       

mm in.  mm in.          
       

20 13/16  610 24         30.7924.0030

Grundmodell für alle Aufsätze, Edelholzrahmen, ausziehbare Arbeitsplatte. Galerie 
auf Bodenplatte., Das Grundmodell ist nur mit Aufsatz verwendbar.

Basic model for all tops, unit frame made of fi nest quality natural wood, sliding 
shelf. Gallery on the bottom shelf., The basic model can only be used with a top.

Modèle de base pour tous les éléments supérieurs. Châssis en bois précieux, 
tiroir. Galerie sur plat en bas., Le modèle de base n‘est utilisable qu‘avec élément 
supérieur.

Höhe   Ø-Außen           
height   Ø-outer           
       

mm in.  mm in.          
       

800 311/2  620 247/16         30.7924.0000

Käseaufsatz rund, Top for cheese round, Elément supérieur à fromage, rond

Digestifaufsatz rund, Top for alcoholic beverages round,
Elément supérieur à digestifs, rond

Aufsatz für Servierwagen, Top for serving trolley,
Elément supérieur pour chariot de service

Servierwagen rund, Serving trolley round, Chariot à service ronde
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Stabiles Vierkantrohr aus Edelstahl 18/10, kunststoffbeschichtete Tischplatte mit 
stabilen Scharnieren, abklappbar, Einschubscharnieren für Warmhaltebox.

Sturdy rectangular tube rack made of stainless steel 18/10, plastic laminated table-
top with stanble hinges, foldable, Slide-in rails for thermal box.

Profi lé carré à haute résistance en acier inoxydable 18/10, plateau de table stratifi é 
avec charnières résistantes, Faces latérables rabattables. Rails pour box isother-
me.

Seitenteile geklappt, 530 mm breit.
Side-parts foldable, 207/8  inch.
Parties latérales rabattues 530 mm.

Höhe   Ø           
height   Ø           
       

mm in.  mm in.          
       

770 305/16  1100 435/16         30.7930.0000

Für Teller Ø 28 cm, aus Edelstahl 18/10, Innenraum mit 2 Ablagen, elektrisch 
aufheizbar bis max 80°.

For plate Ø 11 inch, made of stainless steel 18/10, interior with 2 shelves. The 
termal box can be heated electrically to a maximum of 176° F.

Pour assiette Ø 28 cm, acier inoxydable, avec deux étagèresà l‘inérieur, chauffage 
électrique jusqu‘à 80 ° C au maximum.

Nennleistung 250 W, Sicherung 16 A, Power Supply 250 W, Fuse 16 A,
Homologué 250 W, Fusible 16 A

Länge   Breite   Höhe   Netzspannung 18/10
length   width   height   line voltage 18/10
           

mm in.  mm in.  mm in.  Volt  
           

340 133/8  340 133/8  400 153/4  220/50Hz 30.7979.0010

NEUTRAL

Roomservicewagen, Room-Service-Trolley, Chariot pour service d‘étage

Warmhaltebox, Thermal Box, Box isotherme

ROOMSERVICEWAGEN · ROOM-SERVICE-TROLLEY · 
VOITURE POUR SERVICE D‘ÉTAGE
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 PROFILE

Digestifwagen, Liquor trolley, Chariot à digestifs

Edelholzrahmen, Digestifaufsatz, ausziehbare Arbeitsplatte und Schublade.

Unit frame made of fi nest quality natural wood, top for alcoholic beverages, sliding 
shelf and drawer.

Châssis en bois précieux, élément supérieur à digestifs, 2 tiroirs.

Länge   Breite   Höhe   
length   width   height   
         

mm in.  mm in.  mm in.  
         

1010 393/4  530 207/8  1070 421/8 30.8009.0000

 PROFILE

Digestifwagen, Liquor trolley, Chariot à digestifs

Edelholzrahmen, Digestifaufsatz mit Glashalter, ausziehbare Arbeitsplatte und 
Schublade.

Unit frame made of fi nest quality natural wood, top for alcoholic beverages with 
glass holder, sliding shelf and drawer.

Châssis en bois précieux, porte-verres, élément supérieur à digestifs, 2 tiroirs.

Länge   Breite   Höhe   
length   width   height   
         

mm in.  mm in.  mm in.  
         

1010 393/4  530 207/8  1270 50 30.8008.0000



199

Sorbetwagen, Sorbet trolley, Chariot à sorbets

Edelholzrahmen, Sorbetaufsatz, Digestifaufsatz, ausziehbare Arbeitsplatte und 
Schublade, ohne Sorbetbehälter.

Unit frame made of fi nest quality natural wood, top for sorbets, top for alcoholic 
beverages, sliding shelf and drawer, without sorbet pots.

Châssis en bois précieux, élément supérieur à sorbet, élément supérieur à 
digestifs, 2 tiroirs, sans pots à sorbet.

Länge   Breite   Höhe   
length   width   height   
         

mm in.  mm in.  mm in.  
         

1010 393/4  530 207/8  910 3513/16 30.8003.0000

PROFILE

Humidorwagen, Cigar trolley, Chariot à cigares

Edelholzrahmen, Digestifaufsatz mit Glashalter, 2 Zigarettenfächer mit Befeuchter 
und Hygrometer, abschließbar, ausziehbare Arbeitsplatte und Schublade.

Unit frame made of fi nest quality natural wood, top for alcoholic beverages with 
glass holder, 2 compartments for cigars with moistener and hygrometer, lockable, 
sliding shelf and drawer.

Châssis en bois précieux, élément supérieur à digestifs avec porte-verres, 2 
compartiments pour cigares avec humidifi cateur et hygromètre, qui ferment à clé, 
2 tiroirs.

Länge   Breite   Höhe   
length   width   height   
         

mm in.  mm in.  mm in.  
         

1010 393/4  530 207/8  1270 50 30.8027.0000

PROFILE
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 PROFILE

Kuchen- und Nachspeisewagen, Pastry and dessert trolley,
Chariot à pâtisseries et desserts

Edelholzrahmen, Kühlaufsatz 18/10, mit 6 Kühlpellets, Plexiglashaube, ausziehbare 
Arbeitsplatte und Schublade.

Unit frame made of fi nest quality natural wood, top 18/10 for cooling with 6 cooling 
pellets, plexiglass hood, sliding shelf and drawer.

Châssis en bois précieux, élément supérieur à rafraîchir en 18/10 avec 6 plaque 
eutectique, cloche en verre plexi, 2 tiroirs.

Länge   Breite   Höhe   
length   width   height   
         

mm in.  mm in.  mm in.  
         

1010 393/4  530 207/8  1110 4311/16 30.8002.0000

 PROFILE

Käsewagen, Cheese trolley, Chariot à fromage

Edelholzrahmen, Käseaufsatz mit halbrollender Plexiglashaube, Kunstmarmorplat-
te, ausziehbare Arbeitsplatte und Schublade.

Unit frame made of fi nest qualtiy natural wood, top for cheese, with roll top plexi-
glass hood, artfi cial marble plate, sliding shalf and drawer.

Châssis en bois précieux, élément supérieur à fromage, avec full roll-top en verre 
plexi, plâteau en marbre artifi ciel, 2 tiroirs.

Länge   Breite   Höhe   
length   width   height   
         

mm in.  mm in.  mm in.  
         

1010 393/4  530 207/8  1080 421/8 30.8014.0000
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Meeresfrüchtewagen, Seafood trolley, Chariot à fruits de mer

Edelholzrahmen, Holzaufsatz mit Roheiswanne 18/10, ausziehbare Arbeitsplatte 
und Schublade.

Unit frame made of fi nest quality natural wood, wooden top with container 18/10 
for ice, sliding shelf and drawer.

Châssis en bois précieux, éléments supérieur en bois avec récipient en 18/10 pour 
glace, 2 tiroirs.

Länge   Breite   Höhe   
length   width   height   
         

mm in.  mm in.  mm in.  
         

1010 393/4  530 207/8  940 37 30.8005.0000

PROFILE

Induktionswagen, Induction trolley, Chariot à l‘induction

Edelholzrahmen mit Induktionsherd, Flaschenhalter, ausziehbare Arbeitsplatte und 
Schublade.

Unit frame made of fi nest quality natural wood, with induction stove, bottle holder, 
sliding shelf and drawer.

Châssis en bois précieux, avec fourneau d‘ induction, porte-bouteilles, 2 tiroirs.

Länge   Breite   Höhe   Netzspannung  
length   width   height   line voltage  
           

mm in.  mm in.  mm in.  Volt  
           

1010 393/4  530 207/8  840 331/16  230 30.8026.0000

PROFILE
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 PROFILE

Flambierwagen, Flambé trolley, Chariot à fl amber

Edelholzrahmen, mit Zündsicherung und Magnetzündung, Arbeitsfl äche Kunstmar-
morplatte, Flaschenhalter, ohne Gasfl asche, propangasbeheizt, einfl ammig.

Unit frame made of fi nest quality natural wood, with safety pilot and magneto 
ignition, artifi cial marble plate for working, bottle holder, without gas bottle, 
propane gas heating, 1 fl ame.

Châssis en bois précieux, avec dispositif de sûreté d‘allumage, plateau en marbre 
artifi ciel, porte-bouteilles, sans bouteille de gaz, chauffée au gaz propane, 1 feu.

Länge   Breite   Höhe   
length   width   height   
         

mm in.  mm in.  mm in.  
         

1080 421/2  530 207/8  840 331/16 30.8013.0000

 PROFILE

Rinderbrustwagen, Roast beef trolley, Chariot à viande

Edelholzrahmen, ganz rollende Haube 18/10, klappbare Abstellplatte, abnehmbare 
Halterung für Tranchierbesteck, elektrisch beheizt.

Unit frame made of fi nest quality natural wood, full roll top cover 18/10, hinged side 
plate, removable holder for carving set, electric heating.

Châssis en bois précieux, couvercle roll-top en 18/10, tablette pliante, porte-
couverts à découper, chauffage électrique.

Länge   Breite   Höhe   Netzspannung  
length   width   height   line voltage  
           

mm in.  mm in.  mm in.  Volt  
           

1090 4215/16  620 247/16  1060 413/4  220 30.8007.0000

Länge   Breite   Höhe   Netzspannung  
length   width   height   line voltage  
           

mm in.  mm in.  mm in.  Volt  
           

1090 4215/16  620 247/16  1060 413/4  110 30.8007.1000
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Länge   Breite   Höhe   
length   width   height   
         

mm in.  mm in.  mm in.  
         

840 331/16  480 187/8  445 171/2 30.8008.0010

Länge   Breite   Höhe   
length   width   height   
         

mm in.  mm in.  mm in.  
         

840 331/16  480 187/8  245 95/8 30.8009.0010

Länge   Breite   Höhe   
length   width   height   
         

mm in.  mm in.  mm in.  
         

840 331/16  480 187/8  90 39/16 30.8003.0010

Länge   Breite   Höhe   
length   width   height   
         

mm in.  mm in.  mm in.  
         

815 321/16  460 181/8  285 111/4 30.8002.0010

Länge   Breite   Höhe   
length   width   height   
         

mm in.  mm in.  mm in.  
         

860 337/8  505 197/8  255 101/16 30.8014.0010

Länge   Breite   Höhe   
length   width   height   
         

mm in.  mm in.  mm in.  
         

820 325/16  460 181/8  115 41/2 30.8005.0010

Länge   Breite   Höhe   
length   width   height   
         

mm in.  mm in.  mm in.  
         

1010 393/4  530 207/8  825 321/2 30.8000.0000

PROFILE

Digestifaufsatz mit Glashalter, Top for alcoholic beverages with glass holder,
Elément supérieur à digestifs avec porte-verres

Digestifaufsatz, Top for alcoholic beverages, Elément supérieur à digestifs

Sorbetaufsatz, Top for sorbets, Elément supérieur à sorbets

Kühlaufsatz mit Plexiglashaube, Top for cooling with plexiglass hood,
Elément supérieur à rafraîchir avec cloche en verre plexi

Käseaufsatz, Top for cheese, Elément supérieur à fromage

Meeresfrüchteaufsatz, Top for seafood, 
Elément supérieur pour fruits de mer

Servierwagen - Grundmodell, Serving trolley - basic model,
Chariot à service - modèle de base
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 PROFILE

Digestifwagen rund, Liquor trolley round, Chariot à digestifs, ronde

Edelholzrahmen, Digestifaufsatz, ausziehbare Arbeitsplatte. Galerie auf 
Bodenplatte.

Unit frame made of fi nest quality natural wood, top for alcoholic beverages, sliding 
shelf. Gallery on the bottom shelf.

Châssis en bois précieux, élément supérieur à digestifs, tiroir, galerie sur plat en 
bas.

Höhe   Ø-Außen           
height   Ø-outer           
       

mm in.  mm in.          
       

885 3413/16  630 2413/16         30.8024.1020

 PROFILE

Käsewagen rund, Cheese trolley round, Chariot à fromage, ronde

Edelholzrahmen, Käseaufsatz, Schneidbrett aus Kunststoff Ø 450 mm drehbar, 
halbrollende Plexiglashaube, ausziehbare Arbeitsplatte. Galerie auf Bodenplatte.

Unit frame made of fi nest quality natural wood, top for cheese, plastic cutting 
board Ø 1711/16  inch revolving, with half roll top plexiglass hood, sliding shelf. 
Gallery on the bottom shelf.

Châssis en bois précieux, élément supérieur à fromage, planche à couper en 
plastique Ø 450 mm pivotante, avec full roll-top en verre plexi, tiroir, galerie sur plat 
en bas.

Höhe   Ø-Außen           
height   Ø-outer           
       

mm in.  mm in.          
       

1060 413/4  630 2413/16         30.8024.1010
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Schneidbrett aus Kunststoff Ø 450 mm drehbar, halbrollende Plexiglashaube.
Plastic cutting board Ø 1711/16  inch revolving, with half roll top plexiglass hood.
Planche à couper en plastique Ø 450 mm pivotante, avec cloche demi-roulante en 
verre plexi.

Höhe   Ø-Außen           
height   Ø-outer           
       

mm in.  mm in.          
       

280 11  610 24         30.8024.0010

mit Galerie, with gallery, avec galerie

Höhe   Ø-Außen           
height   Ø-outer           
       

mm in.  mm in.          
       

105 41/8  610 24         30.8024.0020

mit Griffen, with gripes, avec manches

Höhe   Ø-Außen           
height   Ø-outer           
       

mm in.  mm in.          
       

50 115/16  610 24         30.8024.0030

Grundmodell für alle Aufsätze, Edelholzrahmen, ausziehbare Arbeitsplatte. Galerie 
auf Bodenplatte, Das Grundmodell ist nur mit Aufsatz verwendbar.

Basic model for all tops, unit frame made of fi nest quality natural wood, sliding 
shelf. Gallery on the bottom shelf, The basic model can only be used with a top.

Modèle de base pour tous les éléments supérieurs. Châssis en bois précieux, 
tiroir. Galerie sur plat en bas., Le modèle de base n‘est utilisable qu‘avec élément 
supérieur.

Höhe   Ø-Außen           
height   Ø-outer           
       

mm in.  mm in.          
       

780 3011/16  630 2413/16         30.8024.0000

PROFILE

Käseaufsatz rund, Top for cheese round, Elément supérieur à fromage, rond

Digestifaufsatz rund, Top for alcoholic beverages round,
Elément supérieur à digestifs, rond

Aufsatz für Servierwagen, Top for serving trolley,
Elément supérieur pour chariot à service

Servierwagen rund, Serving trolley round, Chariot à service ronde


